
KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) 2025/28 

(2024. gada 30. oktobris), 

ar kuru groza Deleģēto regulu (ES) 2019/33, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 
Nr. 1308/2013 papildina attiecībā uz cilmes vietas nosaukumu, ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu un 

tradicionālo apzīmējumu aizsardzības pieteikumiem vīna nozarē, iebilduma procedūru, lietošanas 
ierobežojumiem, produkta specifikācijas grozījumiem, aizsardzības anulēšanu un marķēšanu un 

noformēšanu 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1308/2013 (2013. gada 17. decembris), ar ko izveido 
lauksaimniecības produktu tirgu kopīgu organizāciju un atceļ Padomes Regulas (EEK) Nr. 922/72, (EEK) Nr. 234/79, (EK) 
Nr. 1037/2001 un (EK) Nr. 1234/2007 (1), un jo īpaši tās 109. pantu,

tā kā:

(1) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2024/1143 (2) nosaka vienotu Savienības regulējumu attiecībā uz 
ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu reģistrāciju un aizsardzību trijās lauksaimniecības nozarēs (vīns, stiprie alkoholiskie 
dzērieni un lauksaimniecības produkti). Šajā nolūkā ar minēto regulu, ciktāl nepieciešams, tika grozītas vai atceltas 
regulas, kurās līdz šim bija paredzēts atsevišķs minēto nozaru regulējums: konkrētāk, Regula (ES) Nr. 1308/2013 
tika grozīta attiecībā uz ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm vīna nozarē, Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2019/787 (3) tika grozīta attiecībā uz ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm stipro alkoholisko dzērienu nozarē, bet 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1151/2012 (4), kas attiecas uz ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm 
lauksaimniecības produktu un pārtikas produktu nozarē, tika atcelta.

(2) Regula (ES) 2024/1143 pilnvaro Komisiju pieņemt deleģētos un īstenošanas aktus, kuros nosaka vienveidīgu 
procedūru ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu reģistrācijai vīna, stipro alkoholisko dzērienu un lauksaimniecības 
produktu lauksaimniecības nozarē. Tamdēļ deleģētie un īstenošanas akti, kas līdz šim pieņemti, pamatojoties uz 
nozaru regulās paredzēto pilnvarojumu, ir jāgroza vai jāatceļ, ciktāl tas nepieciešams, lai panāktu to atbilstību 
Regulai (ES) 2024/1143 un tās sekundārajiem tiesību aktiem.

(3) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2019/33 (5) Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1308/2013 cita starpā 
papildina attiecībā uz cilmes vietas nosaukumu un ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu aizsardzības pieteikumiem, 
iebilduma procedūru, lietošanas ierobežojumiem, produkta specifikācijas grozījumiem, aizsardzības anulēšanu un 
marķēšanu un noformēšanu. Jaunajā Savienības ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu regulējumā, kas izveidots ar Regulu 
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(1) OV L 347, 20.12.2013., 671. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj.
(2) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2024/1143 (2024. gada 11. aprīlis) par ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm vīnam, stiprajiem 

alkoholiskajiem dzērieniem un lauksaimniecības produktiem, kā arī garantētu tradicionālo īpatnību produktiem un lauksaimniecības 
produktu fakultatīviem kvalitātes apzīmējumiem, un ar ko groza Regulas (ES) Nr. 1308/2013, (ES) 2019/787 un (ES) 2019/1753 un 
atceļ Regulu (ES) Nr. 1151/2012 (OV L, 2024/1143, 23.4.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1143/oj).

(3) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2019/787 (2019. gada 17. aprīlis) par stipro alkoholisko dzērienu definīciju, aprakstu, 
noformējumu un marķējumu, stipro alkoholisko dzērienu nosaukumu lietošanu citu pārtikas produktu noformējumā un marķējumā, 
stipro alkoholisko dzērienu ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu aizsardzību, lauksaimnieciskas izcelsmes etilspirta un destilātu 
izmantošanu alkoholiskajos dzērienos un ar ko atceļ Regulu (EK) Nr. 110/2008 (OV L 130, 17.5.2019., 1. lpp., ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg/2019/787/oj).

(4) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1151/2012 (2012. gada 21. novembris) par lauksaimniecības produktu un pārtikas 
produktu kvalitātes shēmām (OV L 343, 14.12.2012., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/1151/oj).

(5) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2019/33 (2018. gada 17. oktobris), ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1308/2013 
papildina attiecībā uz cilmes vietas nosaukumu, ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu un tradicionālo apzīmējumu aizsardzības 
pieteikumiem vīna nozarē, iebilduma procedūru, lietošanas ierobežojumiem, produkta specifikācijas grozījumiem, aizsardzības 
anulēšanu un marķēšanu un noformēšanu (OV L 9, 11.1.2019., 2. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/33/oj).
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(ES) 2024/1143 un aptver trīs lauksaimniecības nozares (vīns, stiprie alkoholiskie dzērieni un lauksaimniecības 
produkti), Deleģētajā regulā (ES) 2019/33 iekļautie noteikumi ir daļēji aizstāti ar noteikumiem, kas iekļauti Regulā 
(ES) 2024/1143, un daļēji ar noteikumiem, kas iekļauti Komisijas Deleģētajā regulā (ES) 2025/27 (6), kura Regulu 
(ES) 2024/1143 papildina ar noteikumiem, kuri attiecas uz tādiem elementiem kā iebildumu procedūra, Savienības 
grozījumu procedūra un standarta un pagaidu grozījumu apstiprināšanas un paziņošanas procedūra. Tāpēc – vīna 
nozares gadījumā – daži Deleģētās regulas (ES) 2019/33 noteikumi būtu jāsvītro, jo tie būtu pretrunā noteikumiem, 
kas pieņemti ar Regulu (ES) 2024/1143 vai Deleģēto regulu (ES) 2025/27, kura arī attiecas uz vīna nozari.

(4) Tomēr Deleģētās regulas (ES) 2019/33 noteikumi, kuri attiecas uz reģistrētā nosaukuma valodu, pamatojumu 
prasībai par vīna iepakošanu, arī pildīšanu pudelēs, ģeogrāfiskajā apgabalā, atkāpēm attiecībā uz ražošanu noteiktajā 
ģeogrāfiskajā apgabalā un atkāpēm no pienākuma marķējumā izmantot apzīmējumu “aizsargāts cilmes vietas 
nosaukums” un kuri izklāstīti minētās regulas attiecīgi 2. panta 1. punktā, 4. panta 2. punktā, 5. pantā un 23. pantā, 
būtu jāsaglabā, jo tiem ir sistēmiski svarīga nozīme un tie nav nedz iekļauti Regulā (ES) 2024/1143, nedz var tikt 
iekļauti Deleģētajā regulā (ES) 2025/27 atbilstoši Regulā (ES) 2024/1143 dotajam pilnvarojumam.

(5) Būtu jāsaglabā arī tie Deleģētās regulas (ES) 2019/33 noteikumi, kuri uz ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm neattiecas.

(6) Tāpēc Deleģētā regula (ES) 2019/33 būtu attiecīgi jāgroza,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Deleģēto regulu (ES) 2019/33 groza šādi:

1) nosaukumu aizstāj ar šādu:

“Komisijas Deleģētā regula (ES) 2019/33 (2018. gada 17. oktobris), ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) Nr. 1308/2013 papildina attiecībā uz cilmes vietas nosaukumu un ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu aizsardzības 
pieteikumiem un marķējumu, tradicionālo apzīmējumu aizsardzības pieteikumiem, iebildumu procedūru, 
grozīšanu un anulēšanu, kā arī marķēšanu un noformēšanu vīna nozarē”;

2) deleģētās regulas 1. pantu aizstāj ar šādu:

“1. pants

Priekšmets

Šajā regulā ir izklāstīti noteikumi, kas Regulu (ES) Nr. 1308/2013 papildina šādos aspektos:

a) attiecībā uz aizsargātiem cilmes vietas nosaukumiem un aizsargātām ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm vīna 
nozarē:

i) aizsargājamais nosaukums;

ii) papildu prasības attiecībā uz produkta specifikāciju;

iii) atkāpes attiecībā uz ražošanu noteiktajā ģeogrāfiskajā apgabalā;

iv) atkāpes no pienākuma marķējumā izmantot noteiktas norādes;
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(6) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2025/27 (2024. gada 30. oktobris), ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2024/1143 
papildina ar noteikumiem par ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu, garantētu tradicionālo īpatnību produktu un fakultatīvo kvalitātes 
apzīmējumu reģistrāciju un aizsardzību un atceļ Deleģēto regulu (ES) Nr. 664/2014 (OV L, 2025/27, 15.1.2025., ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg_del/2025/27/oj).
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b) attiecībā uz tradicionālajiem apzīmējumiem vīna nozarē:

i) aizsardzības pieteikumi;

ii) iebilduma procedūra;

iii) grozījumi;

iv) anulēšana;

c) attiecībā uz vīna nozari kopumā: marķēšana un noformēšana.”;

3) deleģētās regulas 2. panta 2. punktu, 3. pantu, 4. panta 1. punktu un 7. līdz 21. pantu svītro;

4) deleģētās regulas 59. pantu aizstāj ar šādu:

“59. pants

Procedūras valoda

Visi dokumenti un informācija, ko Komisijai nosūta saistībā ar šajā regulā noteiktajiem jautājumiem, ir vienā no 
Savienības oficiālajām valodām vai ir papildināti ar apliecinātu tulkojumu vienā no minētajām valodām.”

2. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2024. gada 30. oktobrī

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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